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STATSSTØTTE 

C 7/89 (ex NN 129/87) 

Grækenland 

(Artikel 92 til 94 i Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske Økonomiske Fællesskab) 

(91/C 58/03) 

Meddelelse fra Kommissionen i henhold til EØF-Traktatens artikel 93, stk. 2, til de øvrige 
medlemsstater og andre interesserede parter vedrørende græsk statsstøtte til virksomheden 

Fimisco 

Kommissionen har ved nedenstående skrivelse under­
rettet den græske regering om sin beslutning om at 
indstille den procedure, der blev indledt den 8. marts 
1989 (l). 

Ved skrivelse af 14. marts 1989 (SG(89) D/3363) under­
rettede Kommissionen den græske regering om, at den 
havde besluttet at indlede den i EØF-Traktatens artikel 
93, stk. 2, fastsatte procedure vedrørende støtte til et 
beløb af 20 420 mio. dr. til virksomheden Fimisco, og 
anmodede den om at fremsætte sine bemærkninger. 

Ved skrivelser af 8. januar 1990, 14. maj 1990 og 20. 
november 1990 meddelte den græske regering Kommis­
sionen, dels at virksomheden på grund af den usædvan­
ligt strenge vinter i 1987 havde lidt alvorlige skader, der 
havde medført store tab, dels at de supplerende foran­
staltninger, den havde truffet, skyldtes de vedvarende 
tab, Fimisco havde lidt i 1987, 1988 og 1989 under sine 
forsøg på igen at gøre virksomheden levedygtig. 

Foranstaltningerne omfatter bl.a.: 

a) inden for magnesitudvindingen: 

— lukning af den gamle malmoparbejdningsfabrik i 
Paraskévorémmatos 

— indstilling af fase fire på mineraloparbejdningsfa-
brikkerne i Cacavos og Paraskévorémmatos 

— opgivelse af overfladebrydningen 

— afskedigelse af 1 100 arbejdstagere i september 
1990 (37 % af personalet) 

— udvikling af de underjordiske mineanlæg i 
Cacavos og Iéromemmatos med henblik på at 
dække produktionsomkostningerne og udvinde 
magnesit af bedre kvalitet 

(*) EFT nr. C 162 af 29. 6. 1989. 

— udvidelse af oparbejdningsfabrikken i Ormilias 
(Midtmakedonien) for at reducere råvareomkost­
ningerne i forbindelse med produktionen af 
magflot 

— forøgelse af den mere værdifulde produktion af 
magflot og ildfaste sten 

— et hastende investeringsprogram til et beløb af 300 
mio. dr. 

b) inden for udvindingen af kromjernsten: 

— malmoparbejdningsvirksomheden skal overføres 
fra fabrikken i Eretias til fabrikken i Domokos for 
at undgå transporten mellem Domokos og Eretias 
(ca. 80 km). 

Den græske regering har i øvrigt meddelt Kommis­
sionen, at den i september 1990 indledte bestræbelser for 
at privatisere Fimisco. En international virksomhed har 
med henblik herpå allerede foretaget en vurdering af 
Fimisco. Der vil derefter blive iværksat offentligt udbud, 
og det bedste tilbud vil blive accepteret. Proceduren 
forventes at ville vare otte måneder. I tilfælde af et nega­
tivt resultat vil den græske regering søge at afhænde dele 
af selskabet. Mislykkes dette også, vil Fimisco blive 
afviklet. 

Efter Kommissionens opfattelse har den kapitaltilførsel 
på 20 420 mio. dr., den græske erhvérvssaneringsorgani-
sation OAE foretog i 1986, fundet sted på vilkår, der 
ikke ville være acceptable for en privat investor, der ér 
underlagt normale markedsvilkår, idet virksomheden 
tidligere havde bekendtgjort tab på 65 %, 81 % og 70 % 
af omsætningen i henholdsvis 1984, 1985 og 1986. Virk­
somheden eksporterer i øvrigt 77% af sin produktion, 
heraf 33 °/o til de øvrige medlemsstater. EF er ganske vist 
langt fra selvforsynende med magnesit og kromjernsten, 
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men Kommissionen henleder dog opmærksomheden på, 
at der udvindes magnesit i Spanien. Den finder derfor, at 
den offentlige kapitaltilførsel vil kunne påvirke samhan­
delen inden for EF, skønt det kun er i meget begrænset 
omfang; det følger deraf, at kapitaltilførslen på 20 420 
mio. dr. er statsstøtte som omhandlet i EØF-Traktatens 
artikel 92, stk. 1. 

Kommissionen skal endvidere nævne, at beslutningen om 
indstilling af proceduren forudsætter, at en række betin­
gelser er opfyldt, bl.a. at den græske regering har truffet 
alle nødvendige foranstaltninger til at omstrukturere 
virksomheden for at gøre den levedygtig. 

I denne forbindelse finder Kommissionen det ikke 
godtgjort, at de omstruktureringsforanstaltninger, der 
har været iværksat indtil slutningen af 1989, har gjort 
virksomheden levedygtig. Den græske regering reagerede 
imidlertid, så snart det blev konstateret, at ovennævnte 
foranstaltninger var utilstrækkelige, og vedtog de 
nødvendige supplerende foranstaltninger. 

Kommissionen finder i øvrigt ikke, at de nævnte foran­
staltninger har medført en forøgelse af virksomhedens 
produktionskapacitet. 

Kommissionen finder således, at den græske regering har 
truffet de nødvendige omstruktureringsforanstaltninger 

Ved den nedenfor gengivne skrivelse har Kommissionen 
underrettet den græske regering om, at den har besluttet 
at indstille den procedure, den havde indledt den 13. 
april 1989 C). 

Ved skrivelse af 20. april 1989, ref. SG(89) D/5201, 
meddelte Kommissionen den græske regering, at den 

(') EFT nr. C 311 af 12. 12. 1989, s. 2. 

som omhandlet i artikel 1, punkt 2, litra b), i beslutning 
88/167/EØF O vedrørende den græske lov 1386/1983. 

Under hensyntagen til den ringe konkurrence i EF inden 
for magnesitproduktionen, sammenholdt med det store 
underskud i EF på dette område, finder Kommissionen i 
øvrigt, at den nævnte støtte kan falde ind under und­
tagelsesbestemmelserne i artikel 92, stk. 3, litra c), da 
den ikke ændrer samhandelsvilkårene inden for EF på en 
måde, der strider mod den fælles interesse. 

Endelig meddeler Kommissionen den græske regering, at 
den derfor har besluttet at indstille den i EØF-Trakta­
tens artikel 93, stk. 2, fastsatte procedure vedrørende den 
pågældende støtte. Imidlertid anmoder Kommissionen på 
grund af virksomhedens nuværende vanskeligheder den 
græske regering om at overvåge, at Fimisco genetableres 
som levedygtig virksomhed, og om nødvendigt at 
vedtage supplerende foranstaltninger, dersom der 
konstateres fornyede tab. Kommissionen anmoder derfor 
den græske regering om i givet fald hurtigst muligt at 
underrette den om sådanne foranstaltninger og at 
tilsende den årsberetningerne med Fimiscos resultater for 
det foregående år, indtil selskabet eventuelt er blevet 
afhændet til den private sektor. 

Kommissionen beklager i øvrigt, at den græske regering 
ikke har opfyldt sin forpligtelse til at forhåndsanmelde 
støtten til Fimisco i henhold til ovennævnte græske lov. 

C) EFT nr. L 76 af 22. 3. 1988. 

havde indledt proceduren efter EØF-Traktatens artikel 
93, stk. 2, i anledning af, at lov nr. 1262/1982 og 
ændringerne hertil blev anvendt inden for den græske 
skibsbygningssektor. 

De græske myndigheder fremsendte svar ved skrivelse 
fra Grækenlands Faste Repræsentation af 22. maj 1989 
og 5. juni 1989. 

STATSSTØTTE 

C 10/89 (ex NN 21/89) 

Grækenland 

(Artikel 92 til 94 i Traktaten om Oprettelse af Det Europæiske Økonomiske Fællesskab) 

(91/C 58/04) 

Kommissionens meddelelse i henhold til EØF-Traktatens artikel 93, stk. 2, til de øvrige 
medlemsstater og andre interesserede parter om anvendelsen af den græske lov nr. 1262/1982 

og ændringerne hertil inden for skibsbygningssektoren 


